
SSpecif ications

*  Sans moteur - Without engine - Senza motore - Sin motor - Ohne Motor 
** Caractéristiques techniques provisoires - Provisional technical characteristics

Caratteristiche tecniche provvisorie - Características técnicas provisionales - Technische Daten (vorläufi ge Angaben)

Barracuda 9
Architecte Naval :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P. TABLEAU
Naval Architect / Architetto navale/ Arquitecto Naval/ Architekt Konstrukteur

Design : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SARRAZIN DESIGN
Interior design / Desgin interno/ Arquitectura interior/ Gestaltung und Design innen

Brevet Air Step® : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . R.M. JEANTET - P. TABLEAU - M. TRONQUEZ
Air Step Patent® / Brevetto Air Step® / Patente Air Step® / Patent Air Step® 

Longueur hors tout : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,81 m 
Length overall / Lunghezza fuori tutto/ Eslora total/ Länge über alles 28’ 11’’

Longueur coque : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,98 m
Hull length/ Lunghezza scafo/ Eslora casco/ Länge Rumpf 26’ 2’’

Largeur de coque : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,93 m 
Beam/ Larghezza scafo/ Manga casco/ Breite Rumpf 9’ 7’’

Déplacement Lège CE : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3441 kg
Light displacement/ Dislocamento a vuoto/ Desplazamiento en rosca CE/ Nettoverdrängung EG 7,584 lbs

Tirant d’air : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,54-2,97 m 
Air draft/ Altezza massima/ Altura sobre fl otación/ Austauchung 8’ 4’’-9’ 9’’

Tirant d’eau - mini/maxi * : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,56 m-0,62 m 
Draft - min/max */ Pescaggio - min/max */ Calado - mínimo / máximo */ Tiefgang - min / max* 1’ 10’’-2’’

Capacité Carburant : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 400 l
Fuel capacity/ Capacità serbatoio carburante/ Capacidad carburante/ Kraftstofffassungsvermögen 106 US Gal

Capacité d’eau : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 l
Water capacity/ Capacità serbatoio acqua/ Capacidad agua/ Wassertank 26 US Gal

Puissance moteur maximum ** : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2x225 cv 
Maximum engine power/ Potenza motore massima/ Potencia motor máxima/ Maximale Motorleistung 2x225 hp

Homologation moteur maxi ** : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2x225 cv 
Max engine certifi cation/ Omologazione motore massima/ Homologación motor máxima/ Zulassung für Motoren bis 2x225 hp

Certifi cation CE  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . B4 /C10 / D10
CE Certifi cation/ Attestato Certifi cazione CE/ Certifi cacion CE/ CE Fahrtgebietszertifi kat B4 /C10 / D10
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